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Projekt Portal 
 

Platforma cyfrowa poświęcona II Korpusowi Polskiemu we Włoszech (1943-1946)  
 

Interaktywna mapa. Terytoria, przez które przechodziły oddziały II Korpusu. Obszary działań 

wojennych, kontaktów, wzajemnych oddziaływań, translacji. Relacje. Miejsca pamięci. Wrażliwe 

obszary kultury.  

 

 

1. Wizja i cele projektu 

 

Projekt, promowany przez fundację rzymską im. J.Z. Umiastowskiej, ma na celu przekształcenie 

kluczowego i złożonego rozdziału historii włosko-polskiej – drogi II Korpusu Armii Polskiej we 

Włoszech – w doświadczenie cyfrowe, bogate w treści, elementy wzajemnych oddziaływań, 

wielowymiarowości i wielowarstwowości. Projekt wykracza poza zwykłą dokumentację historyczną, 

stając się zaawansowaną platformą cyfrową służącą do badań i upowszechniania wiedzy w 

dziedzinie Humanistyki Cyfrowej - Digital Humanities. W czasach naznaczonym rosnącym 

nacjonalizmem i często powierzchowną wiedzą na temat naszej kontynentalnej przeszłości, projekt 

ten stanowi odpowiedź na głęboką potrzebę wzajemnego szacunku, która ma fundamentalne 

znaczenie w kontekście umocnienia wspólnej świadomości europejskiej. 

 

W szczególności projekt ma na celu: 

 

• Stworzenie narzędzia do konsultacji online poświęconego historii II Korpusu Armii Polskiej 

we Włoszech, wykorzystującego potencjał języków programowania i ich interdyscyplinarny 

charakter w celu zbadania, przedstawienia i opowiedzenia tej historii, ze szczególnym 

uwzględnieniem jej wymiaru ludzkiego i kulturowego, zagadnień pamięci zbiorowej i indywidualnej, 

spotkań/ zderzeń na poziomie różnych doświadczeń życiowych, tradycji i wyobrażeń. 

• Zbadanie, gdzie, kiedy, dlaczego i w jaki sposób wojenny szlak i powojenna pokojowa 

obecność II Korpusu Polskiego we Włoszech stworzyły spoiny, które wpłynęły na dynamikę 

wzajemnych relacji (niekiedy atrakcyjnych, bądź odpychających, innym razem tymczasowych bądź 

trwałych) pomiędzy osobami, grupami i społecznościami, ukazując punkty przecięcia i napędzając 

procesy tworzenia kultury i transformacji kulturowej. 

• Poszerzenie zestawu narzędzi, poprzez wykorzystanie jak największej liczby pojęć – 

miejsca, punkty i obszary pamięci, działań wojennych, konfliktu, styku, wzajemnych oddziaływań, 

translacji, wielokierunkowa pamięć – które zostały już wcześniej omówione przez współczesnych 

badaczy (Emily Apter, Aleida Assmann, Camilla Miglio, Mary Louise Pratt, Michael Rothberg, 

Robert Traba i inni). Zastosowanie tego oryginalnego podejścia teoretycznego i metodologicznego w 

celu lepszego zrozumienia – poprzez konkretny przypadek włosko-polski, w odniesieniu do 

asymetrii, stratyfikacji, mediacji i zmian w stosunkach włosko-polskich – jak budowana jest i 

funkcjonuje europejska przestrzeń kulturowa i pamięciowa w ujęciu diachronicznym. 

2. Interaktywny portal: główny cel projektu 

 

Głównym celem jest stworzenie interaktywnej platformy cyfrowej online, dokumentującej szlak 

i historię pobytu II Korpusu Polskiego we Włoszech w latach 1943-1946. Chodzi o: 

 

• Stworzenie portalu, który będzie dynamicznym i interpretacyjnym instrumentem, 

narzędziem pozwalającym na wyłonienie różnorodnych historii. 

• Wyjście poza schemat szlaku bojowego, aby skupić się na tym, co pozostało: na pamięci 

materialnej (cmentarze, pomniki, nagrobki, tablice pamiątkowe, muzea, mapy i karty) i pamięci 
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niematerialnej (dokumenty, pamiętniki, pieśni, świadectwa pisemne i ustne, dzieła literackie i 

poetyckie, dzieła artystyczne, grafiki, eseje historyczne). 

• Zintegrowanie w sposób synchroniczny perspektyw polskiej i włoskiej, lokalnej i 

międzynarodowej, poprzez między innymi upamiętnienie wkładu żołnierzy polskich w Wyzwolenie 

Włoch, ich przemarszu przez włoskie miasta i wioski podczas II wojny światowej oraz ich pobytu w 

Italii zaraz po wojnie, zachowanego w pamięci społeczności włoskiej, społeczności polskiej we 

Włoszech oraz społeczności zagranicznej (wśród byłych sojuszników i byłych wrogów). 

• Zapewnienie wielojęzycznej dostępności platformy: początkowo, na etapie tworzenia, w 

języku włoskim (przewidzianą na 2026 r.) i kolejnymi wersjami w języku polskim (2027 r.) i 

angielskim (2028 r.). 

• Wykorzystanie zaawansowanych form komunikacji poprzez zastosowanie współczesnych 

technik multimedialnych i hipertekstowych, przy pełnym wykorzystaniu możliwości cyfrowych. 

Przyjęcie standardów takich jak dane FAIR (Findable, Accessible, Interoperable, Reusable) sprawia, 

że projekt ten wpisuje się w samo sedno badań humanistycznych w dziedzinie technologii cyfrowych, 

zapewniając jego przyszłą skalowalność i interoperacyjność. 

• Dotarcie do szerokiej i zróżnicowanej grupy odbiorców: osób interesujących się historią, 

środowisk akademickich i naukowych, studentów, potomków żołnierzy, społeczności lokalnych na 

terenach, przez które przechodzili polscy żołnierze. Wśród odbiorców portalu znajdują się osoby 

urodzone w erze cyfrowej, wyczulone na innowacje technologiczne. 

 

Interaktywny platforma stanowi w rzeczywistości serce całego projektu: jest cyfrowym interfejsem 

zaprojektowanym tak, aby połączyć rzetelność nauki z dostępnością, oferując swoim odbiorcom 

wielopoziomowe doświadczenie eksploracji, wykraczające poza zwykłe przeglądanie danych. Jest 

narzędziem przeznaczonym do odkrywania, pogłębiania wiedzy i krytycznej refleksji. Jest to 

popularyzujące wiedzę, narzędzie wyposażone w potencjał edukacyjny. 

 

2.1. Portal i szlak II Korpusu Polskiego we Włoszech 

 

▪ W grudniu 1943r. II Korpus Polski (około 50 000 żołnierzy) został przeniesiony z Egiptu do 

Włoch. Jako część VIII Armii Brytyjskiej brał udział w kampanii włoskiej. W maju 1944 r. zdobył 

Linię Gustawa (Montecassino), a następnie Linię Hitlera (Piedimonte). W lipcu 1944 r. wyzwolił 

Ankonę na wybrzeżu Adriatyku. W okresie od sierpnia do września 1944 r. przełamał Linię Gotów, 

a w październiku walczył w Apeninach. W kwietniu 1945 r. brał udział w bitwie o wyzwolenie 

Bolonii.  

▪ Po wyzwoleniu Bolonii nastały długie miesiące niepewności. Pod koniec wojny II Korpus 

Polski pozostał we Włoszech jako część wojsk okupacyjnych. Większość polskich żołnierzy opuściła 

Włochy w 1946 r., kiedy to II Korpus został przeniesiony do Wielkiej Brytanii. W 1947 r. Korpus 

został rozwiązany. 

▪ Większość żołnierzy (ponad 100.000 pod koniec wojny) pozostała na wygnaniu (z czego 

około 2.000 we Włoszech). 

 

2.2. Bogactwo treści. Platforma siedmiopoziomowa  

 

Interaktywna platforma cyfrowa szlaku II Korpusu Polskiego będzie wskazywać wybrane miejsca 

lub ciekawe punkty (patrz załącznik Hipotetyczny szlak z Taranto do Montecassino). 

Każde miejsce lub ciekawy punkt, odpowiednio geolokalizowane na mapie, będą stanowić bramę 

dostępu do wielopoziomowej struktury informacyjnej, zaprojektowanej tak, aby zaspokoić 

zróżnicowane potrzeby poznawcze i chęć pogłębienia wiedzy. 

 

Użytkownik będzie mógł poruszać się po siedmiu poziomach treści. Proponowana dla mapy 

siedmiopoziomowa struktura została zaprojektowana tak, aby zapewnić bogate i wielowarstwowe 
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doznania, łącząc fakty historyczne, wspomnienia artystyczne i osobiste relacje. Chodzi o osiągnięcie 

równowagi między rzetelnością nauki a celami popularyzatorskimi, poprzez połączenie każdego 

miejsca zaznaczonego na mapie z szeregiem zróżnicowanych, uzupełniających się i zintegrowanych 

ze sobą opowieści. W zależności od kwestii prawnych (prawa autorskie) część publikacji dotyczącej 

2 Korpusu – tych napisanych zaraz po wojnie, mogłaby się w wersji cyfrowej znaleźć na portalu w 

wersji pdf do ściągnięcia. Zobacz na przykład  

https://kpbc.umk.pl/dlibra/publication/259802/edition/268691?language=en 

 

Owe siedem poziomów to: 

 

• Informacje podstawowe: punktem wyjścia i punktem docelowym jest zawsze II Polski 

Korpus we Włoszech. Poziom ten nie ogranicza się wyłącznie do danych o charakterze czysto 

wojskowym. Obejmuje on dane historyczne oraz aspekty kulturowe i z życia cywilnego (szkoły, 

ośrodki kształcenia zawodowego), bez podejścia o charakterze turystycznym. Opracowanie tekstów, 

będące wynikiem współpracy redakcyjnej między badaczami z różnych środowisk, gwarantuje 

wielostronne spojrzenie na ten aspekt. Dostępność oferowanych treści również w formacie audio 

sprawia, że pozostają one do dyspozycji szerszej publiczności. 

 

• Obrazy: Archiwum materiałów wizualnych składające się z planów, map wojskowych, 

fotografii, obrazów, rysunków i grafik z tamtego okresu związanych z miejscami, osobami i 

wydarzeniami. Każdy obraz będzie opatrzony objaśnieniami oraz, w miarę możliwości, 

komentarzami autora. Dodatkowym elementem będą właśnie „komentarze autora”, które 

przekształcą zwykły obraz w interaktywny dokument, pomagający użytkownikowi zrozumieć 

kontekst, ale także rozbudzić jego wyobraźnię i emocje.  

 

• Teksty: Przy wyborze tekstów starano się podkreślić z jednej strony ich wartość 

dokumentalną (bezpośrednie źródła historyczne), a z drugiej ich znaczenie dowodowe, ich zdolność 

do wywołania atmosfery i emocji tamtych dni lub związanych z tamtym okresem. Naszym celem 

było zgłębienie obszarów pamięci zarówno w jej wymiarze oficjalnym (dokumenty wojskowe, 

książki historyczne, eseje), jak i bardziej intymnym i osobistym (listy, pamiętniki, powieści, wiersze). 

Jedną z innowacji projektu jest właśnie zamiar uhonorowania dzieł literackich i poetyckich, które 

powstały lub zostały zainspirowane doświadczeniem wojny, a także spotkaniem z włoską 

społecznością na terenie Półwyspu. 

 

• Treści audio: Dla każdego miejsca postaramy się zaproponować materiały dźwiękowe 

zawierające świadectwa i ustne przekazy, a także muzykę z tamtego okresu, o ile jest ona związana 

z konkretnym miejscem. Każda lokalizacja będzie miała jeden lub więcej oryginalnych podcastów 

mających służyć pogłębieniu wiedzy na temat konkretnych zagadnień i historii z nią związanych. 

 

• Wideo: starannie wyselekcjonowane i umieszczone w odpowiednim kontekście filmy i 

nagrania historyczne związane z konkretnymi miejscami, osobami i wydarzeniami. Przykładowo, 

można sięgnąć po takie dzieła jak film La grande strada, wyprodukowany przez sam II Korpus, 

którego analiza porównawcza między wersją polską a włoską ujawnia złożoną dynamikę powojennej 

dyplomacji i pamięci historycznej związanej ze szlakiem II Korpusu wiodącym przez Italię. 

 

• Łącza (linki wewnętrzne względem portalu): Ten poziom ma fundamentalne znaczenie dla 

interaktywnego charakteru mapy. Chodzi o stworzenie systemu odniesień krzyżowych, który 

umożliwi użytkownikowi swobodne poruszanie się pomiędzy różnymi punktami na mapie. Przykłady 

powiązań: od pola bitwy do cmentarza, na którym spoczywają polegli; od jednego ośrodka 

szkoleniowego do drugiego; od szkoły założonej przez żołnierzy do innej szkoły w innym regionie; 

od jednej inspiracji wizualnej do drugiej związanej z innym miejscem; i tak dalej... W ten sposób 

https://kpbc.umk.pl/dlibra/publication/259802/edition/268691?language=en
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mapa staje się dynamiczną siecią pokazującą powiązania między różnymi aspektami działań II 

Korpusu. Należy rozważyć możliwość utworzenia indywidualnych ścieżek edukacyjnych. 

 

• Zasoby (odniesienia zewnętrzne względem mapy): Wskazówki bibliograficzne, odwołania 

do stron internetowych i linki do zasobów zewnętrznych dla użytkowników, którzy chcą 

kontynuować badania i pogłębiać wiedzę we własnym zakresie. Ma to na celu otwarcie projektu na 

szerszą społeczność badawczą i na bardziej wymagających odbiorców. 

 

2.3 Portal i języki cyfrowe. Możliwe rozszerzenia  

 

Siedem zdefiniowanych poziomów stanowi zasadniczą i solidną podstawę projektu portalu. Można 

je rozszerzyć i uzupełnić o dodatkowe poziomy, dzięki czemu projekt ewoluuje z poziomu platformy 

konsultacyjnej do prawdziwego interaktywnego narzędzia do badania i odkrywania, zmieniając 

status użytkownika z biernego widza w aktywnego odkrywcę złożonej przeszłości, którą coraz 

częściej warto dzielić się z innymi. 

W tym projekcie termin „języki cyfrowe” odnosi się do złożonego i wielowarstwowego zestawu 

metod, narzędzi i form wyrazu, które wykraczają daleko poza zwykłą digitalizację treści. Dzięki 

technologii i nie tylko, poszukuje się nowego sposobu ustrukturyzowania wiedzy, tworzenia narracji 

i udostępniania nowych form interpretacji i badań. 

W tym kontekście na szczególną uwagę zasługują cztery główne wymiary: 

 

- formy ekspresji multimedialnej i hipertekstowej (obrazy, dźwięk, wideo, podcasty); 

- dane i metadane (zrozumienie relacji zachodzących między poszczególnymi treściami, 

odkrywanie nieoczekiwanych powiązań); 

- interaktywność i interfejsy (dialog z użytkownikiem, wzajemne oddziaływania, aktywne 

przeszukiwanie bazy danych – na przykład: „pokaż mi świadectwa dotyczące prywatnego życia 

polskich żołnierzy w Bolonii po wyzwoleniu miasta”; „jak było opisywane wyzwolenie Ankony w 

dziennikach żołnierzy?”); 

- procesy analityczne i algorytmiczne (tworzenie dodatkowej wiedzy, odkrywanie 

powtarzających się tematów i ukrytych znaczeń). 

 

Należy rozważyć możliwość uzupełnienia mapy o funkcje rozszerzonej rzeczywistości (AR) i 

rzeczywistości immersyjnej, z interaktywnymi rekonstrukcjami 3D, wraz z możliwością 

geolokalizacji świadectw w postaci wspomnień.  

 

Istotnym krokiem naprzód byłoby stworzenie generatywnego „Asystenta Sztucznej Inteligencji”, 

czyli interaktywnej wyszukiwarki specjalnie przeszkolonej w zakresie cyfrowego zasobu projektu, 

zdolnej do wykonywania złożonych wyszukiwań na poziomie semantycznym. Nie chodzi tylko o 

kliknięcie w dany punkt na mapie, ale o możliwość aktywnego przeszukiwania bazy danych. 

Najbardziej innowacyjnym wymiarem języków cyfrowych jest ich zdolność do wdrażania tzw. 

Knowledge Graph (wykresu wiedzy) w celu interaktywnego i swobodnego badania sieci powiązań 

między poszczególnymi jednostkami projektu (autorami, dziełami, miejscami, wydarzeniami, 

kategoriami tematycznymi), co umożliwia odkrywanie powiązań, niewidocznych w inny sposób i 

ewentualne wydobywanie na światło dzienne powtarzających się schematów, motywów i ukrytych 

znaczeń. Również wykorzystanie tzw. suwaka czasu (time-slider), filtrów i aktywowanych nakładek 

(layer) tematycznych może pobudzić kreatywność użytkowników mapy.  

 

Kolejnym krokiem mogłoby być stworzenie wymiaru opartego na uczestnictwie poprzez 

umieszczenie w Internecie treści generowanych przez użytkowników (z odpowiednim procesem 

selekcji i weryfikacji przez redakcję). Na przykład potomkowie żołnierzy mogliby zamieszczać 
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zdjęcia, listy lub krótkie relacje rodzinne, wzbogacając mapę o dziedzictwo „oddolnej” pamięci i 

przekształcając ją w żywe i stale powiększające się archiwum. 

 

Ponadto, jeśli chodzi o ewentualne ścieżki edukacyjne, nie należy wykluczać elementów zabawy 

(tzw. Gamification) w postaci quizów, odznak, wyzwań, misji, które pobudzają zainteresowanie 

użytkowników mapy. 

 

Integracja rzeczywistości rozszerzonej, sztucznej inteligencji, zaawansowanych wizualizacji i treści 

opartych na uczestnictwie nie byłaby jedynie zwykłym technologicznym dodatkiem. Przyczyniłaby 

się ona do przekształcenia mapy z bogatego narzędzia do konsultacji w dynamiczną, interaktywną 

i współtworzoną platformę, w prawdziwe cyfrowe laboratorium do badania i eksploracji 

zbiorowej pamięci. 

 

2.5 Modele map. Założenia operacyjne i wskazówki 

 

Nie brakuje międzynarodowych wzorców, które mogą stanowić dla nas źródło inspiracji. Te 

najbardziej innowacyjne projekty nie są zwykłymi zbiorami danych georeferencyjnych, ale 

prawdziwymi środowiskami badań i narracji, wykorzystującymi wymiar przestrzenny do 

pozyskiwania dodatkowej wiedzy. Analiza ich innowacyjnych aspektów (od jakości technologicznej 

po cele koncepcyjne) może znacznie wzbogacić projekt naszej interaktywnej mapy. 

 

Wśród różnych rodzajów map z pewnością należy wziąć pod uwagę mapy dotyczące lądowania 

aliantów w Normandii podczas II wojny światowej – na przykład: 

  https://www.project44.ca/project44-normandycampaign i https://dday.nmrn.org.uk oraz 

https://www.mappingspecialists.com/samples/2015_Normandy/ – jak i projekt zatytułowany “The 

GeoLit: A Physical Geography of German-Speaking Literature” https://geolit.it/.  

 

Pozostałe projekty to: “The invasion of America” 

https://experience.arcgis.com/experience/27cc7f8977134afc9788a2133f930310; “The Slave Revolt 

in Jamaica, 1760-1761” http://revolt.axismaps.com; “Historypin” https://www.historypin.org/en/; 

“ORBIS: The Stanford Geospatial Network Model of the Roman World” https://orbis.stanford.edu; 

“Torn Apart / Separados” https://xpmethod.columbia.edu/torn-apart/volume/1/; “Neatline” 

https://www.neatline.org; “Walking Ulysses” 

https://josephfinbarrnugent.wordpress.com/joyceways/walking-ulysses/ oraz 

https://researchprofiles.tudublin.ie/en/publications/joycewalks.  

 

Z sugestii płynących z innych map można wyciągnąć, w dużym uproszczeniu, kilka potencjalnych 

wskazówek: 

  

o Mapa mogłaby przedstawiać „obszary pobytu” II Korpusu we Włoszech: pokazywać w 

sposób dynamiczny powiększanie się i kurczenie obszarów pod kontrolą lub wpływem żołnierzy 

polskich w latach 1943–1946, obejmujących nie tylko fronty bitewne, ale także zaplecze, obozy 

szkoleniowe, szpitale i ośrodki kultury. Pozwoliłoby to przedstawić obecność polskich żołnierzy na 

Półwyspie Apenińskim nie jako zwykłe przejście przez włoską ziemię, ale jako tymczasową okupację 

danego terytorium, zdolną do jego transformacji. 

o Można by stworzyć „nakładkę” logistyczną dla mapy II Korpusu. Poziom ten nie tylko 

pokazywałby samą arenę walk, ale także pozwalałby na eksplorację wyzwań logistycznych: linii 

zaopatrzeniowych z Taranto, czasu przesuwania się oddziałów przez Apeniny, lokalizacji szpitali 

polowych, warsztatów i punktów rozlokowania wojska. Pozwoliłoby to na głębsze zrozumienie całej 

machiny wojennej i życia codziennego poza linią frontu. 

https://www.project44.ca/project44-normandycampaign
https://dday.nmrn.org.uk/
https://www.mappingspecialists.com/samples/2015_Normandy/
https://geolit.it/
https://experience.arcgis.com/experience/27cc7f8977134afc9788a2133f930310
http://revolt.axismaps.com/
https://www.historypin.org/en/
https://orbis.stanford.edu/
https://xpmethod.columbia.edu/torn-apart/volume/1/
https://www.neatline.org/
https://josephfinbarrnugent.wordpress.com/joyceways/walking-ulysses/
https://researchprofiles.tudublin.ie/en/publications/joycewalks
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o Miejsca można by mapować nie jako konkretne punkty, ale jako te, które pojawiają się w 

dziennikach żołnierzy chwytających za pióro, w wierszach powstałych na froncie lub w żołnierskich 

listach. Pozwoliłoby to zobaczyć, jak włoski krajobraz (czasem surowy, czasem przepełniony 

historią, innym razem zalany słońcem) został poddany internalizacji, przekształceniu i narracji, stając 

się sam w sobie niematerialnym „miejscem pamięci”. 

o Można by zintegrować funkcję „uczestnictwa”, która pozwalałaby potomkom żołnierzy II 

Korpusu i lokalnym społecznościom włoskim na przesyłanie własnych zdjęć, dokumentów lub 

krótkich świadectw, geolokalizując je odpowiednio na mapie. Wzbogaciłoby to projekt o „oddolne” 

dziedzictwo, czyniąc z mapy nie tyle produkt o charakterze archiwistycznym, co żywe, 

współtworzone archiwum, w pełni realizując w ten sposób cel, jakim jest uwzględnienie perspektywy 

lokalnych społeczności. 

o Można by mapować nie tylko istniejące cmentarze i nagrobki, ale także „przemilczane 

wspomnienia”, czyli miejsca, w których żołnierzy polskich pamięta się tylko w ramach lokalnych 

przekazów ustnych, miejsca znaczących wydarzeń, które nigdy nie zostały oficjalnie upamiętnione, 

lub ślady pomników, które uległy zniszczeniu bądź zapomnieniu. Byłoby to mapowanie pamięci 

ukrytej, a nie tylko tej oficjalnie upamiętnionej.  

o Można by sporządzić powojenną mapę rozległej infrastruktury „cywilnej” II Korpusu: szkół, 

teatrów, wydawnictw, obozów dla uchodźców. Wizualizacja tej sieci pokazałaby, jak II Korpus po 

zakończeniu działań wojennych stworzył na ziemi włoskiej „Polskę na wygnaniu”, to jest 

rozbudowaną organizację społeczną i kulturalną, której samo istnienie było aktem politycznym w 

obliczu nadchodzącej Zimnej Wojny. 

o Na mapie można by narysować „obszary wpływów” kultury polskiej, trasy opisywane w 

dziennikach, które nie przebiegają głównymi drogami, lub „regiony pamięci”, gdzie pamięć o 

przejściu Korpusu jest szczególnie żywa, łącząc te obszary z relacjami, pieśniami i utworami 

literackimi. 

o Platforma II Korpusu mogłaby mieć „nakładkę” historyczną. W przypadku miejsca takiego 

jak np. Montecassino, można by stworzyć kilka widocznych warstw: topografię przedwojenną 

miejsca, linie obronne Niemców, postępy II Korpusu, zniszczenie klasztoru, cmentarz powojenny i 

inne zabytki, i wreszcie współczesny krajobraz tego miejsca. Pozwoliłoby to użytkownikowi 

zrozumieć głębokie zasoby historii i pamięci drzemiące w jednym tylko miejscu. 

o Można by wybrać konkretny dziennik i umożliwić użytkownikowi śledzenie szlaku jego 

autora na mapie, czytając lub słuchając odpowiednich fragmentów w miarę przemieszczania się z 

jednego miejsca do drugiego. Takie podejście zapewniłoby użytkownikowi mapy głęboko osobiste i 

empatyczne doświadczenie, przekształcając samą mapę w narzędzie do intymnej narracji. Model ten 

można by wykorzystać do tworzenia „ścieżek narracyjnych” ujętych w granicach portalu.  

 

2.6. Portal i jej adresaci  

 

Jakkolwiek głównym odbiorcom platformy cyfrowej są społeczności włoska i polska, to bez 

wątpienia zasięg oddziaływania portalu będzie zdecydowanie szerszy biorąc pod uwagę, iż 

potomkowie żołnierzy 2 Korpusu Polskiego mieszkają na wszystkich kontynentach. Skalę 

zainteresowania najlepiej oddaje fakt, iż Polski Cmentarz Wojenny na Monte Cassino odwiedza 

ponad 100.000 osób rocznie przyjeżdżających z całego świata. 

 

Projekt mapy skierowany jest do szerokiego i zróżnicowanego grona odbiorców. Do głównych 

adresatów mapy należą:  

- szeroko pojęta społeczność włoska i polska zainteresowana ponownym odkrywaniem 

ważnego rozdziału wspólnej historii; 

- świat akademicki i naukowy (historycy, geografowie, badacze digital humanities), który 

może odpowiednio skorzystać z dyscypliny metodologicznej i struktury danych; 
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- potomkowie żołnierzy i społeczności lokalne, którzy dzięki portalu mogą odkrywać, 

doceniać i ponownie łączyć się we wspólnym dziedzictwie historycznym; 

-  uczniowie włoskich i polskich szkół, dla których można ewentualnie opracować specjalne   

materiały dydaktyczne. Warto podkreślić rolę edukacyjną, jaką pełniłby taki portal dla 

młodzieży (np. gotowe lekcje historii o 2 Korpusie dla nauczycieli).  

 

3. Poszczególne etapy realizacji i oś czasu 

 

Projekt przewiduje jasny i szczegółowy plan działań, podzielony na etapy. Takie właśnie podejście 

gwarantuje jego wykonalność. 

 

2025 

▪ 29 listopada. Seminarium burzy mózgów (brainstorming) w Rzymie; był to strategiczny i 

angażujący uczestników seminarium moment, mający na celu określenie ogólnej struktury portalu i 

nawiązanie pierwszych kluczowych form współpracy. 

 

2026 

▪ Określenie źródeł finansowania 

▪ Utworzenie Komisji Naukowej 

▪ Utworzenie Komisji Redakcyjnej 

▪ Analiza porównawcza najlepszych interaktywnych map dostępnych obecnie w Internecie 

▪ Partnerstwo technologiczne 

▪ Utworzenie dokumentacyjnej bazy danych. Wskazanie miejsc pamięci i zebranie 

odpowiednich materiałów: od śladów fizycznych (cmentarze, nagrobki, pomniki) po ślady 

niematerialne (fragmenty pamiętników, nagrania, listy, pieśni, fotografie, rysunki, świadectwa 

mieszkańców Włoch związane z konkretnymi miejscami). Od desantu w porcie w Taranto, poprzez 

podbój Bolonii, aż po demobilizację w 1946 roku. Miejsca zostaną wybrane ze względu na ich wagę 

nie tylko w ujęciu militarnym, ale także z uwagi na ich znaczenie kulturowe, religijne i 

upamiętniające. 

▪ Wybór treści wizualnych (fotografie, mapy, obrazy, grafiki). Weryfikacja praw autorskich. 

▪ Opracowanie tekstów. Redakcyjne tworzenie oryginalnych treści. Tłumaczenia. 

▪ Nagrania. Wywiady z potomkami, świadkami i badaczami związanymi z danym miejscem 

▪ Tworzenie podcastów audio i ewentualnie krótkich filmów. 

▪ Kampania informacyjna dotycząca projektu 

▪ Koniec 2026 roku: prezentacja i inauguracja pilotażowej włoskiej wersji interaktywnej 

mapy, pierwszy znaczący etap projektu. 

 

2027 

▪ Wdrożenie programu pilotażowego w języku włoskim 

▪ Stworzenie wersji w języku polskim 

▪ Publikacja dwujęzycznego wydania papierowego (włosko-polskiego), które będzie pełnić 

rolę przewodnika po portalu i zawierać najważniejsze materiały. 

▪ Poszukiwanie partnerów do opracowania materiałów dydaktycznych dla szkół włoskich i 

polskich. Platforma jako narzędzie edukacyjne. 

 

4. Oczekiwane wyniki i wydźwięk 

 

Projekt ten ma strategiczne znaczenie, łącząc w sobie wybitne osiągnięcia naukowe, innowacje 

cyfrowe oraz zaangażowanie kulturowe i obywatelskie, a jego ambicją jest uzyskanie 

transformacyjnego wydźwięku na wielu poziomach. 
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Portal będzie dostępny bezpłatnie na stronie internetowej/w aplikacji Fundacji.  

 

Główny oczekiwany wydźwięk można podsumować w następujący sposób: 

 

• Wydźwięk naukowy: oferowanie innowacyjnego modelu metodologicznego do badania pamięci 

zbiorowej. Projekt ten stanowi bezpośrednią odpowiedź na niebezpieczeństwo, że prace naukowe 

pozostaną ograniczone do „wąskiej niszy polonofilów”. Priorytetowe traktowanie formatów 

interaktywnych i oryginalnych podcastów gwarantuje, że badania będą nie tylko rzetelne, ale także 

będą miały szeroki oddźwięk, ponieważ są zaprojektowane tak, aby przyciągnąć młodą, cyfrową 

publiczność, do której tradycyjne wydawnictwa naukowe często nie są w stanie dotrzeć. 

 

• Wydźwięk społeczny i kulturowy: aktywne promowanie dialogu włosko-polskiego, budowanie 

większej świadomości historycznej oraz wspieranie ochrony i promowania wspólnego dziedzictwa 

pamięci, zarówno materialnego, jak i niematerialnego. 

 

• Wydźwięk edukacyjny: zapewnienie uczniom i nauczycielom najnowocześniejszych narzędzi 

edukacyjnych, sprzyjających krytycznemu, wieloaspektowemu i wciągającemu podejściu do 

studiowania historii. 

 

5. Znaczenie projektu dla Fundacji Rzymskiej im. J.Z. Umiastowskiej 

 

Misja, którą Fundacja realizuje od 1989 roku – to jest dokumentowanie i promowanie obecności 

Polski we Włoszech, w szczególności poprzez badania miejsc pamięci związanych z Polską oraz z 

historią II Korpusu Polskiego we Włoszech – zyskuje w tym projekcie nowy wymiar, łącząc 

rzetelność badań z potencjałem technologii cyfrowych, tak, aby dotrzeć w ten sposób do szerszej i 

bardziej zróżnicowanej publiczności. 

 

Na przestrzeni ponad trzech dziesięcioleci Fundacja wydała liczne publikacje, wspierała badania 

archiwalne, organizowała konferencje i wystawy. Prezentowana tu inicjatywa stanowi odpowiedź na 

pilną potrzebę, która w ostatnich latach stała się szczególnie paląca, polegającą na przeciwdziałaniu 

„wzajemnej ignorancji” pomiędzy narodami kontynentu oraz związaną z ryzykiem wynikającym z 

nadużywania historii do celów propagandowych. Projekt ten ma zatem służyć jako narzędzie dialogu 

i krytycznej rekonstrukcji, niezbędnej dla przyszłości Europy. 

 

U podstaw projektu leży koncepcja „miejsc pamięci”, według definicji historyka Roberto Traba.  

 

Celem nie jest badanie wydarzenia historycznego samego w sobie – na przykład bitwy pod 

Montecassino – ale analiza dlaczego i jak zostało ono upamiętnione oraz w jaki sposób pamięć o nim 

została utrwalona i przyczynia się do kształtowania tożsamości zbiorowej. Podejście to przenosi 

punkt ciężkości z historii jako takiej, na historię pamięci, analizując jej dynamikę, poszczególne 

warstwy, a czasem jej instrumentalizację. Z drugiej strony, terytorium Włoch objęte projektem nie 

jest jedynie biernym tłem geograficznym, ale przestrzenią ludzką, w której zachodzą dynamiczne 

oddziaływania, w której współistnieją i nakładają się na siebie różne narracje – polska, włoska, 

lokalna i międzynarodowa – często w sposób asymetryczny i/lub konfliktowy. 

 

Podejście to, skoncentrowane na mechanizmach pamięci i obszarach społeczności, w których 

priorytetowo traktuje się analizę „oddolnej” dynamiki i rolę „mediatorów” kulturowych, stanowi 

narzędzie analityczne, które może być przydatne w eliminowaniu nadużyć historycznych i 

zwalczaniu „wzajemnej ignorancji”, które obecnie zagrażają europejskiej jedności. 
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W perspektywie długoterminowej interaktywna platforma II Korpusu jest pierwszym zasadniczym 

elementem większego i bardziej ambitnego przedsięwzięcia, jakim jest stworzenie bardziej 

wyczerpującego cyfrowego atlasu miejsc pamięci włosko-polskiej XX i XXI wieku. Ta 

strategiczna perspektywa zapewnia projektowi ciągłość, skalowalność i kluczową rolę w 

perspektywie przyszłych włosko-polskich studiów kulturowych, czyniąc zeń trwały punkt 

odniesienia w europejskim krajobrazie Digital Humanities. 


